
Глава 214. Игра в долгую аферу 

(ГГ РОV) 

Я направился к единственной комнате, откуда доносился разговор, громко постучал в дверной
косяк, прежде чем ступить ногой внутрь. 

- Привет, доставка для грязного, дерьмового правителя. Не могли бы вы поставить здесь свою
печать? 

Люди в комнате повернулись ко мне, трое из них были одеты в особые плащи Темной Секты с
поднятыми капюшонами, а последним был правитель города. 

Правитель города запнулся, когда увидел меня и, обвиняюще, указал пальцем: - Ты? Что? Как
ты... 

Один из мужчин в плаще вскочил на ноги, протянул руку и выпустил в меня облако черных
миазмов. 

Я поднял руку и остановил миазмы, перенаправив их на человека в плаще рядом с ним, когда
он попытался вызвать черную молнию. 

Миазмы немедленно расплавили капюшон парня, прежде чем перейти к его лицу, член Темной
Секты бросил свою Технику и издал гортанный крик, когда его голова слилась с его плечами,
расплавившись еще до того, как он упал на землю. 

- Хотите попробовать еще раз? - ухмыльнулся я. 

Человек в капюшоне вздохнул, прежде чем повернуться к правителю города: - Что,
черт возьми, ты сделал, чтобы он сюда пришел?! 

Лицо правитель города выражало недоумение: - Что, что? Кто он? 

Другой Практикующий Темной Секты хлопнул по столу, разбив его пополам: - Ты чертовски
неблагодарный! Как, черт возьми, ты не знаешь самого сильного Практикующего на
континенте? 

- Я не знал. 

- Ну, отлично, сейчас все испорчено. Вы можете забыть о том, что было с вами согласовано,
потому что этого не произойдет! - завизжал первый парень в капюшоне. 



Я повернулся с ухмылкой на лице: - Видишь Брендан? Выход важен, понимаешь? Сделай выход
достаточно крутым, и все разыграется само собой, без особых усилий с твоей стороны. 

- Я понял, Мастер. 

Сидящий член Темной Секты повернулся ко мне: - Мастер Линь. Что вам нужно,
чтобы притвориться, что нас будто здесь никогда не было? 

Я усмехнулся: - Ребята, вы уже очень долго были занозой в моей заднице, и думаете,
что можете просто так уйти отсюда? 

- Возможно, сделка? - предложил другой. 

Ой? Это первый раз, когда я вижу, что член Темной Секты не пытается отрезать мне голову
после того, как я показался. Думаю, что каждый случай, когда я встречался с одним из них,
приводил к их полному уничтожению. 

Подождите, они напали на меня первыми, так что, думаю, мало что изменилось. 

Ну, я не настолько глупый, чтобы не подозревать, что они сразу после этого ударят меня
ножом в спину, но тот факт, что они предложили «обмен», заинтриговал меня. 

Я жестом попросил его продолжить: - Давай тогда послушаем, что у тебя есть?  

- Мне в первую очередь нужна ваша гарантия нашей безопасности. 

Я улыбнулся ему: - Вы не можете здесь ставить условия. 

Мужчина в капюшоне щелкнул зубами, глядя на своего оставшегося товарища,
который кивнул ему. 

Мужчина сунул руку в рукав и вытащил свиток, который он приподнял, чтобы показать мне. 

Я поднял бровь, глядя на него, все еще сохраняя темное копье, скрытое в их тенях, на случай,
если они что-то попробуют предпринять. 

- Имена всех сотрудников на вашей стороне континента Бэйян, включая расположение их баз.
Некоторые имена могут вас даже удивить, Мастер Линь. 

Брендан подошел ко мне сзади: - О? И вы постоянно носите с собой такой важный свиток?
Откуда мы знаем, что имена настоящие? 



- Возможно, вы уже знаете, что наша Тёмная Секта происходит не с вашей
стороны континента Бэйян, а из страны Донг. Люди, которые здесь в основном
спящие сотрудники или филиалы нашей организации. 

На самом деле я этого не знал, да и не особо беспокоюсь, но я просто буду держать язык за
зубами и посмотрю, куда он зайдет. 

- Руководители были совершенно недовольны выступлениями участников на этой стороне, и
нас послали проверить и убрать их, если необходимо. Поверьте мне, когда я говорю, что наша
Секта не собиралась вычеркивать вас, Мастер Линь. Все, что мы хотели, это достичь наших
целей с минимальными препятствиями. 

- Да, хорошо. Например, контролировать армию монстров, чтобы вторгнуться в столицу?
Изучать, как вызвать Великого? Взять под контроль Аббадон из Бездны? Как будто это не
повлияло бы на меня? 

Тот, который все еще сидел, покачал головой: - Как мы уже сказали, это было не нашей целью.
Руководитель филиала потерял из виду нашу первоначальную цель и сосредоточил все на
получении личной власти. Вот почему мы здесь, чтобы положить конец этому. 

Я наклонил голову: - Тот факт, что вы, ребята, также пытаетесь проложить туннель через Горы
Смерти, чтобы сюда могли проникнуть силы вторжения, вам не поможет. 

- Поможет, если вы узнаете, кто здесь главный, - он развернул свиток, открыв самое верхнее
имя в списке. 

- Бэй Цзи Сюн, третий принц Королевской Семьи Бэй, - прочитал я имя вслух. 

- Я знал это, - пробормотал Брендан себе под нос, но все еще достаточно громко, чтобы я мог
его услышать. 

Человек в капюшоне кивнул: - Он знает, что у него нет шансов занять трон, поэтому после
того, как он захватил здесь Тёмную Секту, он консолидировал власть, чтобы свергнуть
нынешнюю династию и установить свою собственную. Никто не поддержит бессильного
принца, а поскольку принц - наследник пользуется большей частью признания Большой Секты,
он не сможет открыто соревноваться с ним и победить. 

- Мастер Линь упомянул о монстрах, да? - спросил другой. - Он планировал использовать их для
организации переворота во дворце. Мы не хотели, чтобы это произошло, поэтому, чтобы
сразиться с ним, мы хотели перебросить сюда силы Донг, чтобы две армии уничтожили друг
друга. 

Правитель города изумленно спросил: - Что? Это не то, что вы мне сказали! Вы сказали, что



армия Донг захватит это место, а я буду министром! 

Практикующий Темной Секты повернулся и посмотрел на него, слегка наклонив голову: - Ты
всего лишь пешка, не более того. Тебе не суждено было жить дольше первой фазы войны. 

- Вы сволочи  

Правитель города бросился к нему с поднятым мечом. 

Человек в капюшоне просто ткнул в него пальцем, и на кончике его пальца выскочила полоса
черной молнии, разорвав торс правителя города. Он даже не успел закричать, как мгновенно
загорелся пламенем зловещего черного цвета, который поглотил его в мгновение ока. 

Я закашлялся, чтобы привлечь их внимание: - Итак, если ваша Секта здесь не для того, чтобы
сеять разрушение и хаос. Какова же тогда настоящая цель вашей Темной Секты? 

- Это то, о чем я не могу сказать сейчас. Наш Мастер Секты захочет поговорить с вами, когда
придет время, - он бросил мне свиток, 

Я поймал его руками, приподняв бровь, глядя на него: - Вы ведь не ожидаете, что я сделаю
вашу работу за вас, верно? 

Он покачал головой: - Вовсе нет. Просто подумал, что вы, возможно, захотите увидеть, кто там.
В конце концов, вам следует быть осторожным с тем, кому вы доверяете, и мы даем вам
несколько намеков на это. 

Я жестом показал на их мертвого товарища: - Никакой мести за вашего товарища? 

- Не то чтобы мы могли что-то с этим поделать, даже если бы захотели. 

- Секта Призрачных Демонов? 

- Они отвечали за рудники, но это не значит, что они больше не нужны. 

- Кто убил их? 

- Мы так же ничего не знаем об этом, как и вы. 

- А армия Донг?



- Этого не случится, правитель города мертв. В любом случае, они нам больше не нужны. 

Я задумался на мгновение, прежде чем положить свиток в свое кольцо хранения: - Достаточно
справедливо, продолжайте в том же духе. Я все еще слежу за вами двумя, так что сделайте
что-нибудь плохое, и я непременно приду, чтобы отрубить вам головы, понятно? 

- Да. Я рад, что мы можем решить эту проблему вежливо, Мастер Линь. 

Я сделал жест рукой, и они двое поспешили уйти, даже не потрудившись забрать
труп своего товарища с собой. 

Брендан посмотрел на меня: - Мастер, разве это не слишком доверчиво с их стороны? В конце
концов, они - Темная Секта. 

Я озорно улыбнулся ему: - Вот почему у меня есть две надписи отслеживания на них. 

Расслабься, у меня все под контролем. Теперь мне действительно любопытно, кто
еще находится в Темной Секте, кроме принца. Давай вернемся назад и посмотрим на это
за чашкой чая, а? Думаю, я уже получил свою долю драмы здесь. 

- Как пожелаете, Мастер. 

Мы оба вышли из ратуши, переступив через охранников, которые все еще стонали и катались
по улице, не обращая на них внимания. Теперь это чужая проблема. 
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